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Szerkesztői szállás

BekíS-1 ir&lyi'.tcza 21. SK&m, bor«« 
!•*;> stelleaií róazét illető közlőmé- 

nyék czimzeudok.
A.I értéként, csikkek dijnzfatnak. 
Kéziratok nem adatnak vissza.

F.IöUzetósi díj:
Egész évre................... 12 írt.
Félévre............................... 6 „
Negyedévre ..... 3 „
Egy bóra ...... 1 „

Megjelenik minden nap , az ünne­
peket kővető napok kivételével.

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPI LAP.

Kiadó-hivatal ;
Stein János k"oyrkere-<kedése, ho­

va az előfizetések s hirdetések 
küldendők.

Hirdetési dijak:
Négyszer basáboxott garmond sor ára 6 rr 
Bôîyegtlij minden hirdetés után 30 kr.
Nagyobb és gyakori hirdetéseknél kfild 
kedvezményt is nyújt a kiadóhivatal.

Hirdetések felvétetnek :
Bécsben : Oppelik Alajosnál (Wollzeile 28 

„ Haaeenstein és Voglernél (Neuer
Markt 11.)

Pesten : Lang Leopoldníl (Ensébet-t 
9 szám emelet.)

„K E L E T“
előfizetési föltételei :

Egész évre 12 frt. g Negyedévre 3 frt.
Félévre G frt. | Egy hóra 1 frt.

Egyes szám ára 5 kr.
Az előfizetési pénzek — legczélszerübben pos­

tai útalványnyal — Kolozsvárra, Stein János könyv­
kereskedésébe küldendők.

A „Kelet“ kiadóhivatala.

Az új megye,
ív.

(zzz.) Az alispán!... Nem ismerek szebb, de 
egyszersmind nehezebb feladatot, mint a minőnek 
megfelelni ezután hivatva lesz egy megyei alispán. 
A hatalom, melyet a köztörvényhatóságok rende­
zéséről szóló törvény az alispánra biz, oly nagy, 
hogy azt csak a felelősség múlja felül, mely 
reá vár.

Az új megye rendszerében a súlypont egészen 
az alispáni állásra esik.

Itt többé nem lesz tisztség ; nem lesz felső és 
alsó kerületi főbíró, nem lesz felső és alsó kerületi 
alispán, s az egész eddigi belügykezelési rendszer 
traditiói nem sokat érnek az új keretben.

Ezután a közigazgatási hatóság: az alispán. 
Övé a hatalom vezetni a törvényhatóság nevében a 
közigazgatást, s intézkedni minden ügyben, mely 
nincs a közgyűléshez vagy egyes közegekhez úta- 
sitva. Csak neki van joga átvenni a megye közön­
ségéhez intézett kormányrendeleteket, jelentéseket, 
folyamodványokat. Ö köteles végrehajtani a közgyű­
lés határozatait s a kormány rendeletéit, mely utób­
biak közt, ha olyan lenne, melyet törvénybe ütkö­
zőnek vagy a helyi viszonyok közt károsnak talál, 
jelentést tenni a főispánhoz, vagy ennek távollété­
ben feliratot intézni az illető ministerhez, s ha ez 
mégis sürgetné a rendelet teljesítését, de aggodalmai 
nem szűntek meg, újból jelentést tesz a főispánhoz 
s annak rendeletére, vagy ha távol van, annak ne­
vében 10 napra azonnal közgyűlést hiv össze, és 
ha a közgyűlés felirata daczára a minister fentartja 
rendeletét, ő felelős annak végrehajtása iránt, ö 
felelős még arról is, hogy a kormányrendelet ellen 
intézett (közgyűlési) felirat három nap alatt felter­
jesztessék. ö rendelkezik a tisztviselőkkel, a segéd- 
kezelő személyzettel, s ha valamelyik hanyagul tel­
jesíti kötelességét, annak fizetése rovására ő biz 
meg mást. Ö Írja alá a tör vény hatóság nevében 
kiállított okmányokat, leveleket és felterjesztéseket ; 
őre a törvényhatóság pecsétjének, ö utalványoz a 
házi pénztárra, s az ő kötelessége a számvevő és 
tiszti ügyész közbejöttével havonként legalább egy­
szer megvizsgálni a törvényhatóság pénztárait. Ö 
rendeli el a karhatalom alkalmazását, s fogadja fel 
a pandúrokat és szolgákat, ö intézkedik a katona­
elszállásolási ügyekben. Övé a kötelesség a közgyű­
lésnek s főispánnak tüzetes jelentést tenni az intéz­
kedésekről s a törvényhatóság állapotáról, ö intéz­
kedik, hogy a közgyűlési tárgyak az állandó vá­
lasztmány által előkészíttessenek s felterjesztessenek. 
Általában övé a jog és kötelesség eljárni mindazon 
ügyekben, melyeket egyik vagy másik törvény reá biz.

Ezen kívül a főispán akadályoztatása esetében 
a közgyűlésen az alispán elnököl, s ily minőségben 
annyiszor kell közgyűlést tartania, a hányszor a 
körülmények igénylik, köteles lévén a közgyűlés 
határnapját s a tárgyak sorozatát legalább 8 nappal, 
illetőleg (indítványokat) 24 órával a gyűlés előtt 
szabályszerüleg kihirdetni. Továbbá elnöke a köz­
gyűlés által kiküldött (3 évre választott) állandó 
választmánynak, úgyszintén eshetőleg a bíráló vá­
lasztmánynak is, mely a bizottmányi tagok válasz­
tása körül felmerülő panaszokat (mint másodforum 
az igazoló választmány határozata elleni fölebbezés 
esetében) ellátja. Végül — a mi felette fontos — 
az alispán közigazgatási perekben (mint második fo­
rum) bírói hatalmat gyakorol.

Majdnem úgy lehet képzelni az alispánt, mint 
— mutatis mutandis — egy kis köztársaság elnökét. 
Az ő személyében és hatáskörében nyer élő kifeje­
zést, kézzelfogható alakot a törvényhatóság fogalma, 
s az ő egyéniségétől oly sok függ, hogy majdnem 
elmondhatjuk: a minő alispánt választ magának a 
megye, olyan jellemet ad önmagának.

Ott, hol a megye közönsége szerencsés lesz 
egy képességekkel biró, erélyes és tekintélyes egyé­
niséget nyerhetni meg az alispáni állásra, ott látni 
fogunk jó és gyors közigazgatást, személy- és va- 
gyonbátorságot, szabatos igazságszolgáltatást a köz­
igazgatási perügyekben; látni fogjuk a megyét fö- 
és járási útakkal behálózva, a vagyonosodást és 
közmivelődést fellendülni, az adóképességet a forga­
lom kiegyenlítő hatása által könnyebben hordozható 
alapokra helyezkedni; látni fogjuk, hogy a nép job­
ban érzi magát a közviszonyok korlátái közt, s a 
megye általában tekintélyt és fényt nyer. Ellenben 
ott, a hol a választás elvétve lesz, mindennek ellen­
kezője fog feltűnni. Ez több, mint valószínű.

Akkora hatalom s ahhoz annyi eszköz van az 
új megye első tisztviselője, az alispán kezébe adva, 
hogy a ki e nevezetes hatáskörbe a kellő tulajdo­
nok mellett nemes ambitióval s emelkedettebb fel­
fogással lép, s maga elibe irigylendőbb megyei köz­
állapotok megteremtésének magasabb czélját tűzi ki, 
pár évi erélyes kormányzás után megmutathatja, 
hogy ily czélt tűzni maga elibe nem ábrándozás, s 
a ki ez állásban huzamosb ideig fogja közbizalom 
folytán a közügyet szolgálni, az oly érdemeket sze­
rezhet mind az állam, mind a megye irányában, 
hogy unokáink is emlegethetni fogják.

Arról pedig — nézetem szerint — szó se lehet, 
hogy ez álláson jövőre valami erélytelen, simplex 
ember kiállhassa a dicsőséget; mert a mily nagy 
hatalom és nymbus van adva az alispánnak az új 
rendszerben, a törvény ép oly féltékenyen gondos­
kodott annak mintegy ellensúlyozásául oly felelős­
ségi és másféle kötelezettségekről, melyek alispánun­
kat méltósága és hatalma mellett felelőssége komoly 
megfontolására is bírják.

Eddig megyei tisztviselőinkre nézve nem is 
igen volt oly szabatos felelősségi törvényünk, mely 
foganatosítható lett volna. A mi e tekintetben régi 
törvényeinkben feltalálható, az jó volt a régi tábla- 
birói világban, midőn a felelősség elve nem volt oly 
következetes szigorral keresztülvive intézményeinknél, 
mint ma, midőn maga kormányunk is felelős.

Most a köztörvényhatóságok rendezéséről szóló 
törvény a bizottsági tagok és tisztviselők felelőssé­
gére vonatkozó hatodik fejezetében félre nem ma­
gyarázható alakban s igen szigorúan rendelkezik, 
úgy, hogy a tisztviselő kénytelen lesz magát valóban 
felelősséggel terheltnek érezni.'

S minthogy legnagyobb hatalma, legszélesebb 
hatásköre, legáltalánosabb jellegű állása az alispán­
nak lesz, kétségkívül a felelősség legnagyobb súlya 
is reá esik.

E mellett az alispán a megyegyülés s a főis­
pán közt áll, tehát két oldalról is számadásra von- 
hatólag, s ellenőrzés alá helyezve.

A törvény megadja az eszközöket, melyeknél- 
fogva az alispán kényszeríthető, hogy az legyen, a 
minek lennie kell. Éhez csak arra való főispán és 
megyei bizottmány kell, s ha látni fogunk itt-ott 
szánalomra méltó megyei közállapotokat és vonta­
tott ügyfolyamot, ennek nem a törvény, nem az új 
rendszer hiánya lesz oka, hanem inkább azt fogjuk 
találni, hogy azon megyében nincs oly bizottmány, 
mely számoltassa, nincs oly főispán, ki szigorúan 
ellenőrizze az alispánt, s nincs oly alispán, ki a 
szolgabirákat s más közegeket — a közügy érdeké­
ben és saját érdekében is — úgyszólván ráncz- 
baszedni s általában mind hivatalos intézkedései, 
mind pedig személyes befolyása által kellő hatást 
gyakorolni képes lenne.

Ez utóbbi eset azonban, remélhetőleg, ritkán 
fog előfordulni, s inkább csak átmenetileg, mert a 
rendszer természete az, hogy a több oldalróli ellen­
őrzés s személyes felelősség elvénél fogva csakha­

mar tarthatlauná teendi az ilyen, se személyre, se 
testületre nézve épen nem kellemes helyzetet.

Válasz egy interpellatióra.
Maros-Vásárhely jul. 8.

Következő sorok közlője azon kellemes helyzetben van, 
h°gy a „Kelet“ 154-ik számában, a „Napi hírek“ rova­
tában közreadott interpellatiójára báró Kemény Gábornak, 
melyet a marosvásárholyi város, illetőleg a mindez ideig 
abban elhelyezve levő lőporraktár ügyében a delegatió egyik 
közelebbi ülésén a közös hadügy-miniszterhez intézett, ha­
ladék nélkül és pedig megnyugtatólag válaszolhat.

A váracsi lőporraktár eltávolításának, s a városra néz­
ve vészmentesebb helyen való átszállításának ügye ez idő 
szerint a közbiztonságra nézve teljesen kielégítő megoldás- 
nek néz elébe s annak befejezése már csak a kivitelre szük­
séges idő kérdése. Ugyan a cs. és kir. közös hadügyminisz­
tériumnak idei ápril hó 28 ról 1684. sz. a. kelt rendelete 
következtében a helybeli cs. kir. katonai állomás-parancs­
nokság fölhivást intézett a t. városi tanácshoz, hogy a vá­
rosban létező lőporraktárnak a városra nézve vészmentes 
helyre való áthelyezése czéljából, egy uj lőportorony szá­
mára alkalmas helynek kiválasztására és megállapítására 
kiküldve levő katonai bizottságban a v. képviselet nevében 
részt vegyek. — Ennek folytán a vegyes bizottság, — 
mely a katonai szakembereken kívül egy városi tanácsos és 
egy m. kir. építészeti mérnökből állott, május hó 23-án ki­
szállott egy czélszerü hely fölkeresésére ; mint ilyen egy­
hangúlag a várostól félórai távolra fekvő „Somos-tető“ je­
löltetvén meg.

Midőn azonban a megállapodás a városi képviselő 
testület elébe került, az ellen némi kifogások merültek fel, 
nem ugyan biztonsági, hanem gazdászati tekintetből; mit 
a kiküldött volt vegyes bizottság méltányolván, az erre 
vonatkozó megállapodás során julius hó 5-én másodszor is 
kiszállott és ezúttal az építendő lőporraktár helyéül a Te­
leki-kert háta megett kellő távolban elterülő „hidegvölgy“ 
határrésznek „Kenyérdomb“ nevű plateau-ját jelölte ki 
véglegesen.

Ez újabban választott hely a képviselet tetszésével 
találkozván, a lőporraktár számára szükséges (magában vé­
ve jelentéktelen nagyságú) területnek átengedését elhatá­
rozta. Miután az uj torony terve már készen volt, s az a 
kijelölt hely tervrajzával és a megállapodás jegyzőkönyvé­
vel együtt felsőbb helyre kevés idő múlva fölterjesztetett, 
reméleni lehet, hogy a munka még ez év őszén végre lesz 
hajtva.

Ennyit előleges megnyugtatásul, addig is, mig a kö­
zös hadügyminiszter illetékesebb választ adhatna a t. bá­
ró interpellatiójára; mi e közleményt úgy is bajosan fogja 
megelőzni. H. 8.

Igazságügy-miniszteri rendelet
a nyomtatvány utján elkövetett büntetésre 
méltó cselekvények esetében követendő esküdt 
székieljárásnakErdélybevalóbehozatalairánt 

Azon czélból, hogy a sajtószabadságnak az esküdt­
széki intézményben fekvő biztosítéka Erdélyre is kiterjesz­
tessék, az országgyűlés mindkét házának 1867-ik évi mart. 
8-án és 11-én kelt határozatain alapuló, és az 1868. 43. 
t. ez. 12. §-a által fenntartott felhatalmazás erejénél fog­
va rendeltetik :

1. §. A marosvásárhelyi sajtóbiróság előtt követendő 
eljárás iránt mai napon kiadott rendelet f. é. julius 15-én 
hatályba lép, és ezen naptól fogva nyomtatvány által elkö­
vetett büntetésre méltó cselekvény esetében, még ha az 
ama napot megelőzőleg követtetett volna is el, a büntető 
eljárás ezen rendelet határozatai szerint teljesítendő.

2. §. Az 1. §-ban meghatározott nap előtt nyomtat­
vány utján elkövetett büntetésre méltó cselekvény miatt 
indított perek, ha azokban a büntető perrendt. 196. §-ában 
érintett határozatok egyike sem hozatott, vagy a perbefo­
gás jogerejűleg elrendeltetett,! de a végtárgyalás még meg 
nem tartatott : az uj eljárás határozatai szerint folyta­
tandó.

Ennélfogva a vizsgálati iratok a marosvásráhelyi köz- 
vádlohóz teendők át.

A közvádló mindazon perekben, melyben büntető el­
járás hivatalból indíttatott meg, a vizsgálat netaláni kiegé­
szítését s a vádlevél benyújtását illetőleg, az uj eljárás 
határozatai szerint jár el.

Azon ügyekre nézve pedig, melyek az általános bün­
tető törvénykönyv 495. § a szerint csak a sértett fél pa­
naszára indíthatók meg, a közvádló a vizsgálati iratokat 
a sajtóbirósági vizsgáló bitóhoz teszi át, ki a vizsgálat 
befejezéséről gondoskodik, vagy ha a vizsgálatot befeje­
zettnek találja, a sértett felet a fennérintett rendelet 20. 
§. szerint értesíti.

A sértett fél egyúttal arról is értesítendő, hogy miu­
tán az uj eljárás 14 dik §-a szerint a közvádló magán­
személyek ellen elkövetett becsületsértés eseteiben a vád 
viteléből ki vau zárva, ha ügyöket személyesen folytatni 
nem akarják, kellőleg meghatal mázott képviselőjüket a 
vádlevél benyújtására kitűzött határidő alatt jelentsék be.
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3. §. Azon ügyekben, melyekben a büntető perrendt. 
196. §-ában érintett határozatok egyike hozatott ugyan,, de 
még jogerőre nem emelkedett, a, perbefogás kérdésében 
a jogérvényes határozat bevárandó es a további eljárás e- 
zen rendelet 2. § ának határozatai szerint történik.

Oly ügyekben viszont,- melyek érdemleges Ítélettel 
már befejeztettek, a további eljárásban a büntető perrendt. 
határozatai követendők.'-

4. [§. A büntető perrendt. határozatai nyomtatvány 
által elkövetett bűntények és vétségek esetében is kö­
vetendők, a menynyiben az 1 ső §ban érintett rendelet 
nem intézkedik és annak határozataival összeférnek.

5. §. Az általános büntető törvénykönyv 29. és 252- 
g-ainak azon határozatai, melyek szerint a sajtó utján el' 
követett büntetésre méltó cselekvény miatti elitéléssel egy­
szersmind az időszaki nyomtatvány további megjelenése 
egyidőre vagy végleg betiltható, hatályon kívül tétetnek.

G. §. A ki az országgyűlés, a törvényhatóságok, a 
törvényszékek nyilvános üléseiben történt dolgokat hiv szel 
lemben és igazán közli, ellene a közlöttek tartalma mi 
att kereset nem indittathatik.

7. §. Az általános büntető törvénykönyv 490. §-a 
úgy módosul, hogy a megbecstelenítő, meggyalázó, sértő 
állítások bebizonyítása egyátalában nem engedtetik meg, 
kivéve, ha valaki mint köztisztviselő, vagy közmegbizott ese 
lekedett és a felhozott tények ekörbeli eljárására vonat­
koznak.

Ez esetben, ha a tény bebizonyittatik, a vádlott tette 
büntelen, kivéve azon megbecstelenitést, mely annak foly­
tában még történt,‘a nélkül, hogy magából a tettből szükség - 
képen következett volna.

Oly esetben, midőn a sértő állítás bebizonyítása ki 
van zárva, a sértő fél erkölcsi magaviseleté mellett tanukat 
hallgattathat ki, de annak erkölcsisége ellen tanuk ki­
hallgatása ki van zárva.

8. §. Az elévülés ideje nyomtatvány utján elkövetett 
bűntettekre nézve egy év, — vétségekre nézve az általános 
büntető törvénykönyv rendeletéi fennmaradnak.

Kelt Pesten, 1871. évi május 14 én.
Horváth Boldizsár s. k. 

igazságügyminiszter.

Erdély rendezése.

(B.) Minden megye, vidék és szék megtartotta júni­
us 15-én a törvényhatóságok újraszervezése tárgyában ülé­
seit, s mindannyian bizottmányra bízták az előmunkálata > 
kát és tervkészítést.

A pártok tusája legtöbbnyire háttérbe szorult; vol­
tak ugyan egyes törvényhatóságok, hol a baloldal egyes 
tagjai a gyűlések ugyanazon napon való tartása s a viri- 
lis szavazatok ellen felléptek, de ezen indítványokból ma­
ga a balpárt sem csinált életkérdést, s igy azok viszhang 
nélkül hangzottak el a pusztában.

Azonban koránt sem kell azt hinni, hogy ezzel be 
van fejezve a municipalis és parliamentaris rendszer közötti 
tusa, sőt meg vagyunk győződve, miszerint ellenzékünk 
semleges magatartása csak látszolagós, s egész erejével oda 
fog törekedni, hogy az alakítandó bizottmányokban, a hol 
csak lehet, többségre vergődjék, csak azért, hogy megú­
jítsa a harczot a megyék omnipotentiája mellett.

Az erdélyi részekben a törvényhatóságok szervezése 
kérdése nehezebben megoldható, mint a magyarországi me­
gyék nagyobb részében, és pedig főleg azért, mert törvény­
hatóságaink kiterjedése és népessége csekélyebb lévén, a 
törvényhatóságok kiadásai fedezésére szánt adó százalékból 
nem lesznek fedezhetők a kiadások.
n»r~or—I" I 1 1 ...

A,KELET“ TÁRCZÁJA.

A tengerészeti kiállítás Nápolyban.
(Vége.)

Mennyivel szebb, nagyszerűbb a természet ez üde 
képe, a maga egyszerűségében, és mégis pompájának tel­
jében, mint mindaz, mit épen most hagyánk el ! Valóban : 
nem csak mondjuk, egész szivünkkel. érezzük, hogy Ná­
poly a lehető legroszabbul választott hely ilyes kiállítá­
sok számára !

A többi kiállítási terem inkább általános természetű 
ipar-készitményeket tartalmaz, mintsem special’s tengeré­
szetieket. Itt látjuk először is a velenczei üveg-ipar nagy 
tökély ü productumait. Velencze e régi hírrel dicsekedhető, 
már a XII. évszáz óta virágzó ipara, melynek főképvi­
selői Murano félszigetén, nagy terjedelmű szabadalmakkal 
felruházva, évszázakon át minden udvart, a nemesség asz­
talait elláták kristály tiszta , vagy finom czifrázatokkal 
avagy szép virágzatokkal ékített üvegeikkel és üvegkészit- 
ményekkel az újabb időben megint virágzásnak indult, 
hosszas és elég mély sülyedése után.

a régi modor az ujjal párosítva, a régi alakzatok, 
az újak mellett mesteri tökélylyel kerülnek ki a gyárból 
s gyönyörrel vizsgáljuk e készítményeket, melyeket Sal- 
viati és társa s Bassano küldöttek Velenczéből. A mester­
kélt üvegkészitmények sem hiányzanak, mint fonatok, szö­
vetek, virágcsokrok, melyek kevésbbé elégítik ki a müiz- 
lést, mint inkább ama nagy ügyességet tüntetik föl, me­
lyet az üveg-munkások e téren kifejteni képesek. Gyönyörű 
gyártmányok még a színezett üvegmüvek az aventurin, 
az iris- és opal-poharak, meg a szines elegyek, a most 
divó üveg-mozaikok számára.

Ugyanazon teremben nehány márvány-mü is van 
felállítva, melyekről nem akarunk ítéletet mondani, ép

Ha már ennek következtében rovatai utján lesznek 
kénytelenek a törvényhatóságok a közigazgatás költségeit 
pótolni, s ha ennek következtében azon abnormis állapot 
áll elő, mely szerint az erdélyi megyékben lakó polgárok 
vállait nagyobb terű fogja nyomni, mint azokat, kik eset­
leg valamelyik magyarországi megyében laknak ; ez viz 
lesz a malmára a Bécs és Bukarest felé gravitáló reactio • 
narius és dako-román izgatóknak, kik ma is folyvást Er­
dély önállása vagy legalább különvált belkormányzata mel­
lett izgatnak.

Sőt az sem lehetetlen, miszerint ezen körülményt a 
baloldal is ki fogja zsákmányolni.

Ezen bajon gyökeresen csak is az erdélyi törvény­
hatóságok czéiszerü uj felosztása által lehet segíteni. Néze­
tem szerint azonban addig is, mig a gyökeres orvoslás 
megtörténhetnék, szükséges lesz a ministeriumnak és a 
háznak, valamely oly correctivumot feltalálni, hogy az 
erdélyi törvényhatóságok a lehető legtakarékosabban ösz- 
szeállitott költségvetése újabb rovatai nélkül fedezhető 
legyen. Mert óhajtandó ugyan, hogy az erdélyi részek czéi­
szerü uj politikai felosztása még a jelen országgyűlés 
folyama alatt megtörténjék; azonban, ha tekintetbe vesz- 
szük azon görcsös ragaszkodást, melylyel a legrégibb me­
gyék, székek, vidékek és városok, politikai multjokhoz és 
képzelt önállóságokhoz ragaszkodnak, ha tekintetbe veszszük 
a trinationalis korszakból örökölt előítéleteket, okvetetlen 
kétkednünk kell azon, hogy az erdélyi részek uj és czéi­
szerü politikai beosztását oly hamar lehetne eszközölni, a 
mily hamar annak eszközlése kívánatos volna.

(A P. N. után.)

KÜLFÖLD.
Kolozsvár, julius 11-

Az Internationale beiszervezete.
E belszervezet fejtegetésénél, írja a „Débats“ 4-ki 

számában, tüzetes különbséget kell tennünk az elmélet és 
gyakorlat között, az alapszabályok Írott intézkedései és 
azon mód között, a hogyan azok az életben alkalmaz­
tatnak.

Lássuk először az elméletet. Az Internationale többé 
kevésbbé jelentékeny tagjai bizonyos számban összeállanak, 
a mint vagy ugyanazon vidéken laknak, vagy egy mester­
séget folytatnak, vagy pedig egyszerűen, a mint ugyanazon 
városban vagy városrészben laknak s egy szakaszt képez­
nek: ugyanazon vidék több ily szakasza foederátiót alkot 
s az összes foederátiók együtt képezik magát a munkás­
egyletet, melyet az évenként tartatni szokott congressus 
vezet és a főtanács igazgat. Az egyes szakaszok tagjai 
saját kebelökből delegáltakat választanak, kik őket a foede- 
ratio tanácsában s a congressuson képviseljék. A főtanács 
tagjait ismét a congressuson választja meg, miből az 
következik, hogy a munkásegylet élén — mindig elmélet­
ben —- kettős választásból eredő kormány áll.

A gyakorlatban azonban úgy látszik, egészen meg­
fordítva történik a dolog. Az egylet alapitó gyanithatólag 
mindjárt eleve a főtanácsot alkották meg, s aztán terem­
tették az egyes szakaszokat.

E feltevésünket látszik igazolni azon eljárás, melye^ 
I Párisban a porosz ostromzár alatt szemlélhettünk a nem­

zetőrség legtöbb zászlóaljának képződése körül. Nehány 
tevékeny, vállalkozó és heves forradalmár, többnyire mind 

i az Internationale embere, összegyűlt s kiosztotta egymás 
között a különböző katonatiszti jelvényeket a főparancs­
nokétól le egész az alhadnagyig s ily módon megterem­
tette en famille a tiszti kart, melynek aztán már csak 
közemberekre volt szüksége, hogy hadsereg legyen. Az 

oly kevéssé, mint a szalmával kirakott (mozaik) bútorok­
ról. A porczellán gyártmányok is csak szűkösen vannak 
itt képviselve s a mi ki is vau állítva, inkább a csodála­
tot kelti föl az emberben, hogy miként lehet oly kevés 
ízlésük az edények formájára nézve azoknak, kiknek föl­
dén annyi antik példány van fölhalmozva. Puzzuoli urnái 
és vázái csak kevés példát leltek itt. Ép oly gyöngén 
áll a szövészeti kiállítás s a mi van is, hiányos.

A közelebbi terem, egy részben, a halászatnak van 
szentelve. Sajátságos halászati módozatok vannak itt föl­
tüntetve Puzzuoliból, Castellamareból és Torre del Gre- 
coból. E helységek elöljáróságai igen teljesen és csinosan 
látták el e kiállítást. Látunk itt csolnakokat, hálókat, 
horgokat és halkosarakat, szigonyokat és halpányvákat 
részint természetes nagyságban, részint mintázatban. A 
halászati készítményeket füstölt halak, angolnák sat. vagy 
conservait példányok és kagylók, szivacsok sat. tüntetik 
föl. Specialitások is járulnak ezekhez. Egy nagyobb min­
tán a nápolyi Golf halfogási módja függélyes hálókkal, 
van kiábrázolva, s teljes képét mutatja a készületeknek 
és kézfogásoknak, melyetek a Golfban, legkivált Sorrento, 
Capri, Porției közelében, gyakran lát az ember a hosszú 
háló-menetekben. Továbbá egy csolnak-minta a korall-ha- 
lászatot teszi szemlélhetővé. A csolnak végén egy erős 
kötél van megerősítve. E kötélén egy egész sor vastag, 
de kevéssé megsodrott, hurkokkal és bogokkal ellátott 
kötélvég csüng, oly módon, hogy a tenger fenekét végig 
fekühetik és súrolják. Midőn e kötelek, a csolnakosoktól 
vontatva, a tenger fenekét végig seprik, belefogóznak a 
korall-ágakba s azokat letördelik. Egy darab ideig foly­
tatva e söprést : a halászok fölhúzták a kötelet s hurkai­
ból kibontják a korall darabokat.

Sajátságos terménye a tengernek az Ingrasso, 
melyet Marco Aurelió Aurineta állított ki. A döglött ha­
lak és tengeri állatok a tenger mélyedéseibe rakodnak, a 
mint az erős hullám-zajgás ide-oda hányja őket. Itt rot- 

I hadni kezdenek s a víz mozgása mészpor, homok és agyag 

igy kinevezett tisztek azután közembere)^ , után láttak, 
összetoborzottak nehány exaltált vagy körinyenhiyő em­
bert, kik azt hitték, hogy itt rendesen kinevezett tisztek­
kel vau dolguk. Ha aztán az igy zászlóaljakká összetö- 
möritett elemek járatlanok voltak a politikában s e mel­
lett közönbösek és könnyen nevezhetők : a zászlóalj csak­
hamar meg lön nyerve a socialista forradalomnak. Ha 
ellenben becsületes és értelmes emberek képezték a több­
séget a zászlóaljban, ez csakhamar lerázta nyakáról az 
Internationale emberét, igy Sappiát saját zászlóalja elfogta, 
mivel a városház megrohanására tüzelte katonáit.

Az Internationale kebelében azonban az ily esetek­
től nem igen lehet tartani, s a koryphüusok, kiknek si­
került egy szakaszt avagy foederátiót alkotni, bizonyosak 
róla, miszerint annak delegáltjai maradnak,

De, hogy visszatérjünk az egylet belszervezetére, 
ennek első elemét a szakaszok képezik, melyek ismét 
foederatióvá egyesülnek. S noha az Internationale ellen­
sége minden nemzetiségnek, maga a dolog természete azon 
kényszerűséget idézte elé, hogy ugyanazon ország külön­
böző foederatiói ág nevezet alatt egyesüljenek. Ezeknek 
összesége képezi aztán az egyletet.

Több egymással szomszédos szakasz nem lévén elég 
számosak arra, hogy foederátiót képezzenek, egyesülni szo­
kott egy közös helyibizottság választására, mely közben­
járóul szolgáljon közötte és a foederationalis bizottság kö­
zött. A foederatióvá alakult szakaszok mindegyike egy-egy 
delegáltat küld a foederalis tanácsba, mely közbenjár a 
különböző szakaszok, valamint ezek és a főtanács között.

A foederalis tanács minden hónapban kimutatást 
tartozik a főtanársnak beküldeni a foederatió viszonyairól a 
hozzá tartozó szakaszok pénzügyi állapotáról. A foederatio­
nalis tanács szervezete az illető hely fontoszága szerint 
változik; a legtöbb hely nem is bir ily tanácscsal s nem 
is állít fel ilyent, csak akkor, midőn a szakaszok nagy 
száma egy központi hivatal létesítését elkerülhetlenné 
teszi.

Mihelyt valahol ily foederatiznalis tanács alakul, ez 
veszi át a levelezést a főtanácscsal egy levelező titkár ál­
tal. Van-e a különböző foederatióknak egy központjok az 
egyes országokban ? e fölött alig lehet kételkednünk s 
Francziaországban nagyon is világosan volt alkalmunk látni, 
mily szívvel, lélekkel engedelmeskednek az egylet tagjai az 
adott parancsszónak.

Nyilvánosan azonban nincs felállítva minden ország­
ban ily központ; mert mig Belgiumban tudjuk, hogy lé­
tezik egy belga főtanács, addig Francziaországban csak 
gyanítanunk kell ily nemzeti főtanács létezését. Remélhető 
különben, miszerint a versaillesi vallatások felvilágosítást 
fognak nyújtani e tárgyra nézve.

A KELET magán-távirata.
feladatott Pesten, julius 11. 10 ó. 40 p. <1. a.

Érkezett: julius 11. 1/ o. 15 p. il. e

A mai hivatalos lap közli a törvényszékek 
és járásbíróságok megállapított székhelyeinek 
sorozatát. Az erdélyi törvényszékek ezek : Ko­
lozsvár, négy járásbírósággal ; Szamosujvár négy, 
Torda négy, Enyed három, Fehérvár három, Ab- 
rudbánya két, Déva három, Hátszeg két, Szeben 
öt, Brassó két, Fogaras három, Sepsi-Szentgyörgy 
két, Kézdi-Vásárhely két, Csíkszereda két, Gyer- 
gyó-Szentmiklós egy, Besztercze két, Naszód két, 
Déézs három, Marosvásárhely öt, Udvarhely há- 

rétegeket térit reájok és közibük. az igy alakult tömeg 
aztán — kihalászva a tengerből — sok zsíranyagot tar­
talmaz s hydraulicus tulajdonai vannak, úgy hogy vizépi- 
tésre használható.

Ugyanezen teremben Olaszország ércz-gyártmányai 
is szemlélhetek. Az agordoi és savonai réz-ipar jól van 
képviselve. A nápoly tengerészeti arsenal 10használatban levő 
vegyületet állított ki ; Tardy és Benech, Savonából, vas- 
érczet és vasat s vaskészitményeket, melyek közül kivá­
lólag sikerültek a vas viaductok és indóházi termek. Nem 
kevesebb figyelmet érdemelnek a bresciai Francesco Cli- 
senti, a castellamarei Finet-Charles et Comp, aczél s ön­
tött gyártmányai. A Societa delle miniere zolphurei di 
Altavilla Irpina Monte d’Oro-i kén kiállítása is elég szép. 
De még gazdagabb a kötél-müzet kiállítása. A bolognai 
kender meglepöleg szép és szilárd s a mungnanoi épen 
nem áll mögötte. Compagna báró, Corigliánoban Juncus 
acutust termeszt s annak rostjaiból köteleket, zsinegeket, 
takarókat, kosarakat készít. Augusto Sideri a Vezúv táján 
termett lenet és kendert állított ki, hogy megczáfolja e 
táj rósz hirét.

A hal és piócza-tenyésztés nincs valami jelesen föl­
tüntetve, pedig a piócza-tenyésztés hazája első sorban 
épen Olaszország, miután az olosz orvosok most is nagyon 
szeretik a vércsapolást. A tenger-vizi só eléállitása is több 
figyelmet érdemelt volna.

A végső teremben a gépek zugnak, zakatolnak. Mint 
curiosumot kiemelem itt Antonio Fummo tréfaságát, ki 
egy pianinot gőzgéppel hozott összeköttetésbe, mely egy 
végnélküli hengert forgatva, ez közvetíti a játékot.

E terem oldalában van az aquarium és pedigaCaprii 
kék barlang utánzatába foglalva. Az utánzat kitűnőnek 
mondható.

Szóval sok sajátság és ritkaság, kitűnő és gyönge 
vegyest, látható a nápolyi tengerészeti kiállításon.

(Németből.) <].
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rom, Segesvár három, Medgyes három járásbí­
rósággal.

Az orosz czár incog nito Strassbourgba 
utazott, hogy a romokat megszemlélje.

NAPI HÍREK.
Kolozsvár, jul. 11-

— Királyné ő felsége 100 frtnyi segélyt adott a 
szobránczi r. kát. egyházközségnek rongált temploma ki­
javítására.

— Az uj választási törvényjavaslat mint hírlik, már 
elkészült s a jövő ülésszak legelején tárgyalás alá fog 
vétetni.

— A minisztertanács elhatározta, hogy a főváros 
rendezését illető tjavaslat egyik pontjában ki lesz mondva 
Buda és Pest egyesítése.

— Bittó miniszter, a törvényszékek és járásbíróságok 
iránti elkészült tervezetet személyesen vitte Bécsbe, a 
Felség elé való terjesztés végett. (Lásd táviratunkat.)

= Reményi Ede megigéré, hogy most vasárnap jul. 
16-án, kirándul Báni fi-H u n y a d ra s ott Plotényi Nán­
dorral együtt a Casino termében játszani fog. Kétség­
kívül örömmel veendi e hírt a B.-Hunyad és környékebeli 
intelligentia. Mint halljuk, Reményinek e kirándulásához 
kolozsvári barátai közül többen csatlakozni fognak.

— A Feleky pár marosvásárhelyi vendégszereplése még 
mindig nagy érdek között foly. Tudósítónk különösen az 
Erdő szépe s a Felolvasó nő előadását emeli.ki. Felekyné- 
jutalomjátéka — A völgy lilioma — e hó 8-dikára volt 
kitűzve, az esős idő miatt [azonban mára kelle azt ha­
lasztani. Tegnapelőtt Grizeldiszt adták. A vendég-pár ott 
mulatása már csak rövid ideig tart, mert a napokban in­
dulnak Udvarhelyre, Feleky szülötte földére. A vásár­
helyiek azonban még sem maradnak élvezet nélkül, mert 
a színtársulat előadásain felyül, még Reményi Ede művé­
szi játékának élveiben is részesülni fognak, e hó ütő­
idében.

— A „Victoria“ biztositó társulat csak nemrég meg­
kezdett életbiztosítási üzlete, mint halljuk, igeu szép len­
dületnek indult. Óhajtandó lenne, hogy a Victoria, mint a 
kormány ezt a biztositó intézetektől tán meg.is kívánja, más 
társaságok példájára élet osztályának forgalmáról havi kimu­
tatásokat tenne közzé.

— A liidalmási vizkárosultak javára szerkesztőségün- 
höz befolyt t. Weisz Mór úrtól 3 frt. Az eddigi gyűjtés 
eredménye 5 frt.

— B. Egloí'ístein Amalia, a Nők lapjának szerkesz­
tője, mint halljuk, nem sokára városunkba érkezik, hogy 
itt is egy kis mozgalmat idézzen elő a női felsőbb ne­
velés érdekében. Üdvözöljük őt előre is, mert valóban e 
téren annyi a teendő, hogy a legnagyobb és tulhajtottabb 
buzgalom sem akarhat igeu sokat.

— Jótékonyság. Ladányi István ur mint halljuk, a 
mérai ref. népiskolának egy száz forintot ajándékozott. Sok 
ily jótevőt amúgy is elhagyott, szegény népiskoláinknak.

— Maholnap megeshelik, hogy az egész világtól el 
leszünk zárva, a keleti vasúton a közlekedést csak a szt. 
lélek tartja fon ; az erdélyi vasutat már az is elhagyta ; a 
Szeben folyó árja a szebeni postát rekesztette el tőlünk, 
szóval, még csak a Marosnak kell Radnótnál, szokása sze­
rint, átfeküdnie a törpe országúton, s akkor aztán a körül­
zárolt Pária leszünk. (Még a communenek sem lennénk szű­
kében.)

— Alocuik. Ezt a nevet mindenki ismeri, ki húsz év 
óta járt az iskolába. Az első gymnasialis osztálytól egészen 
az érettségi vizsgálatig Mocnik számtana és mértana foly­
vást boszantotta a tanuló ifjúságot ; érdemes szerzőjük egy 
k. k. Schulrath, végkép nyugalomba vonult és ez alkalom­
mal a vaskoronarendet kapta.

— Varjassy Béla, ki a franczia-porosz háború alatt 
franczia zászló alatt küzdött, a háború után megnősült, s 
mint az Aradi lap irja, egy előkellö franczia hölgyet vett 
nőül és a mézesheteket Párisban tölti. Innen küldött pár 
nap előtt 100 frankot az aradi vértanuk emlékére és az 
aradi munkásegylet önmivelődési czéljaira.

— Az ipariskolák áldásos hatását Pest városa be­
látván, az ottani ily tanoda eddigi évi segélyét meghá­
romszorozza, Jés 1800 frttal kívánja segélyezni. A köz­
gyűlés bizonyára helybenhagyja e dicsérendő intézkedést.

— Szabó Ferencz, a jó nevű Ulrich tanítványa, va­
sárnap tűzijátékot rendez a sétatéri tó tükörén. A nem 
rég elhalt mester tanítványa ezúttal lép a kolozsvári kö­
zönség elé s alkalmat kíván nyújtani a nyilvános ítélet­
tételre. Jegyek előre válthatók Uhlrichné asszony és Tauf- 
ler czukrászatában, az előadás estéjén a pénztárnál.

— Előfizetési felhívás. A „Csokonai emlény“ czimü 
nagy képes albumra előfizetési fölhívás küldetett be szer­
kesztőségünkhöz. Az album 12—14 Ívnyi kötetből fog 
állni, három kőrajzzal „Csokonai emlékszobra“ (Izsó min­
tázata után) „Csokonai lak- és halálozási háza“ és „Cso­
konai síremlék.“ Az emlény szerkesztője Hamar László 
Debreczenben. a mü október hóban jelen meg. Előfizetési 
ára fűzve 2 frt, diszkötésben 4 frt. A pénzek a szerkesztő 
neve alatt a „Debreczen“ szerkesztőségéhez küldendők. 
Az emlény a Csokonai-emlék leleplezésére készül el.

— Párisi munkás-viszonyok. A párisi munkások szá­
ma a háború kezdete óta folytonosan fogyott. Legnagyobb 
a hiány szabó és czipészsegédekben. Ezen utóbbiakból most 
16000-rel kevesebb vau Párisban, mint a háború elején. 
Néhány iparágban majd semmi munkás sincs; igy pipa­
metszők, vésnökök nincsenek. Mivel most már az üzletek 
ismét megindultak, a munkáshiány érezhetővé vált s a 
munkások bére nagyobb, mint valaha volt, s a bér emel­
kedéshez még az is hozzájárul, hogy minden iszonyúan 
drága. Azon németek közül, kik azelőtt itt le voltak tele­
pedve, kevesen jöttek vissza. Sok párisi üzlet sokat vesz­
tett. így különösen a virágüzlet. Az amerikaiak, oláhok 
és oroszok a háború alatt Brüsselben, Berlinben vásároltak 
és azt találták, hogy Németországban is megtalálják azt a 
a mit azelőtt Párisban vásároltak.

— Bitnicz Lajosról, a közelebbről elhunyt veterán 
Íróról a következő nem érdektelen adatokat küldte lapunk­
nak egy olvasója : „Az elhunyt veterán egyike azon rendre el­
költöző derék kath. papjainknak, kik e száz első negye­
dében Baróti, Rajnis, Verseghy és A irágh példájára annyi 
buzgalommal szánták magokat a magyar irodalom műve­
lésére. íme úgy szólván csak Szabó a hellenista, Deáky 
Zsigmond (e legveteránabb magyar író, ki az 1816-diki 
Erdélyi Múzeumban kezdte meg pályafutását) élnek közzü- 
lök, Buczy Emil és Czuczor, Egyed Antal és, Szaniszló, 
Csajághy és a Szenczeyek, Guzmics és Teslér az árnyék-vi­
lágban pihenik fáradalmaikat. 1190-ben, Jákón (Vasme­
gye) születvén Bitnicz azon korban lépett a kath. egyház 
kebelébe, midőn ennek tagjai — mint rólok úti-leveleiben 
a reform. Kazinczy és Vörösmarty életrajzában az ugyan­
csak református Gyulai Pál is elismeri — az ébredő iro­
dalom pártolásában, terjesztése és művelésében kiválóan buz- 
gólkodtak. a jótékony példa hatási alatt végzé Bitnicz 
Szombathelytt szemináriumi tanulmányait (1807 —1812) 
a magyar nyelv és a szépészet, nemkülönben a civilizált 
Europa nyelveinek elsajátítására szentelvén szabad idejét. 
Mint a szombathelyi lyceumnak (1812-óta) mathesis taná­
ra csupán buzgalomból, ingyen látta el a magyar iroda­
lom tanszékét, buzditá, mint ilyen ernyedetlen a magyar 
nyelv szeretetére növendékeit, kik közt egy magyar nyelv- 
mivelö társulatot alapított. Mig egyrészt, mint tanár, s 
kanonokká neveztetvén ki, mint igazgató a szombathelyi 
lyceum növendékeit hazafias irányban oktatta, nevelte, ön­
maga a „Tud. Gyűjtemény“ „Muzárion*, a „Közhasznú 
ismeretek Tára“ a m. Akadémia Évkönyvei lapjain rakta 
le az irály csínja és a tudomány alapossága által egya­
ránt kiváló iród. tanulmányait. Müvei csakhamar oly tekin­
télyre emelték irodalmunkban, hogy 1828-ban az akadé­
mia alapszabály-javaslatát kidolgozó küldöttség tagjává 
választá, 1830 az akadémia rendes, 1847-ben tiszteletbeli 
tagjává lön. Önálló müvei : Költészettana, A magyar nyelv­
beli előadás tudománya (1827), Gazdasági szótára (1831), 
Magyar Nyelvtudománya (1837), mely 10 év múlva máso­
dik kiádást ért. Mint pap felvilágosodott, mint ember 
humánus, mint hazafi felette lelkes volt, ut kettős okunk 
van gyászolnunk: a kath. egyház „ecclesia militáns“-ai sorai­
ban ma nem igen lépnek a kihaló nemzedék helyébe ifjú 
Bitniczek. (Invalidus.)

— A Tors Kálmán indítványozta hirlapirói nyugdíj­
intézet ügyében Pesten tartott tanácskozás élénken s nagy 
részvét közt folyt le ; képviselve volt a politikai pártlapok 
minden árnyalata. Elnök Jókai Mór az értekezlet czélját 
előadván, egyúttal a létesülés esetére tett uj ajánlatokat 
is jelentett be, igy Fáik Miksa 1000 frtot, az Athenum 
1000 frtot, Girókuti P. Ferencz 100 frtot, Vértesi Arnold 
100 frtot, s évenkint 25 frtot, Ács Károly 200 irtot. 
Áldor Imre 100 frtot s évenkint 25 frtot, Pap Miklós 
100 frtot satb. ajánlottak. Ezután megeredt a vita ; részt 
vettek benne Jókai, Gyulai, Rákosi, Csernátony s többen. 
A vita folyamában Tóth Kálmán inditványozá, hogy az 
értekezlet ez ügyet nagyon fontosnak tartván, egy 10 tagú 
bizottságot küldjön ki, mely véleményes jelentést tegyen a 
fölmerült nézetek alapján a nyugdíj vagy tán segély- 
intézet fölállításának lehetőségéről és módozatáról. Ez 
ellenében Hegedűs Sándor másik indítványt tett, mely 
szerint az értekezlet ma már határozottan kimondaná a 
nyugdíj-intézet felállításának szükségét s a kiküldendő 
bizottság ez iránt csak tervezetet készítene. Utóbbi véle­
mény nagy kisebbségben maradt a szavazásnál s Tóth K. 
indítványa fogadtatott el. A bizottság tagjai lettek : Jókai, 
Gyulai, Urváry, Rákosi, Helfi, Ábrányi Kornél, Vadnai, 
Tors Kálmán, Hegedűs Sándor, Lőw Tóbiás, Tóth Kálmán, 
Csernátony Lajos.

— Mibe került a commune ? Az „Illusztráción“ kiszá­
mította mibe került Francziaországnak a commune^és úgy 
találja, hogy mintegy 866,000,000 frankba ; nevezetesen a 
commune saját költségei 56,000,000 ; a háború költ­
ségei 260,000,000 ; a kereskedelem és ipar veszteségei 
200,000,000, a leégett nyilvános épületek s emlékek 114 
millió, egészben s részben leégett házak 112,000,000 frc.

— Necrolog. Rettinger Frigyesné, született Zászlófy 
Katalin, a maga, férje és egyetlen gyermeke: Katalin; 
úgyszintén testvérei: özvegy Mály Antalné, özvegy Gaj- 
zágó Dánielné, dr. Meskó János és ezek gyermekei ; nem­
különben számos rokona nevében fájdalomdult kebellel je­
lenti, hogy határtalanul szeretett anyja, a legnemesebb 
lelkületű nők, a legjobb anyák és nagyanyák egyike, özv. 
Zászlófy Miklósné született Meskó Katalin életének 
76-ik, özvegységének 42-ik évében, hosszas betegség kö­
vetkeztében, a haldoklók szentségének ájtatos fölvétele 
után, folyó hó 10-kén éjjeli 1 órakor megszűnt élni. Az 
üdvözültnek földi maradványai folyó hó 11-kén délután 6 
órakor fognak a gróf Rédey piaczi házában levő szállásáról 
a köztemetőbe kikisirtetni ; lelkeért pedig az engesztelő 
szent miseáldozatok ugyan e hó 12-én d. e. 10 órakor a 
plébániai templomban a mindenek Urának bemutattatni. — 
E mindkét végtiszteletre a rokonok és résztvevők szomo­
rúan és tisztelettel meghivatnak.

— Közoktatás a commune alatt. A „Figaró“-ban 
valaki Jules Vallésnak rendeletéit közli a commune korá­
ból ; a rendeletek az igazságügyminiszteriumban találtattak. 
Egyik rendelet igy hangzik: „A nyelvtan az előítéletek 
legnagyobbika, a szerződések legostobábbika lévén a com­
mune rendeli, a mint következik : Noel és Chapsal ily 
czimü müve: „Franczia nyelvtan“, a commune iskoláiban 
már nem adandó elő, miután a commune a polgárok­
ra kívánja bízni a helyesírás szabadságát.“ (?) A második 
rendelet igy hangzik: „Miután szükségessé vált, hogy az 
akadémiai szótár átvizsgáltassék, mivel az aristocratikus 
hangzású szókat tartalmaz, minők e szók: herczeg, király, 
ur, cseléd, hintó, ujonczozás és mások, a commune rendeli 
a mint következik: egy bizottság fog kiküldetni, hogy 
jelölje a szókat, melyek onnét kiküszöbölendők.“ _S ezen 
Vallès volt a közoktatási szak vezetője a commune alatt.

— Figyelmezíeljük nagyobb mezőgazdáinkat Jankó 
Vincze helybeli gépgyárosunknak lapunk mai száma mel­
lett szétküldött aratógép-próbát tárgyazó körlevelére.

KÖZGAZDASÁG.
(Vége.)

Törekvéseink egy része oda irányuljon, hogy gabna- 
féléinket az üszöggel való érintkezéstől telhetőleg meg­
óvjuk, de miután ez nem mindig lehetséges ; hasonlólag 
czélt érhetünk, ha a magsejteket csiraképességüktől fosztjuk 
meg. A mennyire lehet tiszta, teljes és tökéletes magot 
használunk a vetésre ; de van eset, midőn kénytelenek 
vagyunk üszögös gabonát vetni. A szokásos mosós semmi 
vagy csekély eredményt szül; legajánlatosabb meg régibb 
magot vetni, ha több kell is belőle, legalább azon meg­
nyugvást adja, hogy az üszög valószínűleg elvesztette 
csiraképességét; leghatósabb, legnélkülönözhetlenebb óvszer 
azonban a páczolás, de ez is csak akkor, ha czélszerüen 
alkalmazzák.

A páczolásról sok szert ajánlottak, u. m. ganéjlevet, 
mészvizet, kénsavat és kékgáliczot, melyek közül az utób­
bi legbiztosabbnak bizonyult be. a páczolásnak egyedül 
helyes módszerre a következő : Kádba vagy hordóba annyi 
vizet öntünk, hogy a beleereszlett gabonát mintegy négy 
hüvelyknyire meghaladja, s az edény felszínénél a víztükre 
mintegy féllábnyival alantabb legyen : azután minden öt 
mérőre egy font valódi kékgáliczot számítva, ezt finomra 
törjük, meleg vízben jól felolvasztjuk, és a kádba töltjük. 
A gabonát óvatosan megforgatva a gáliczos viz behatásá­
nak engedjük át, a forgatás többször ismétlendő. 12—14 
órai áztatás teljesen elegendő. A szemhez tapadt üszög 
magsejtjeinek csiraképessége merőben meg lesz semmisítve, 
de a külsőleg nézve ép üszögös mag, azaz olyan, meg- 
sértetlen felső hámja alatt rejti magában a fekete üszög­
port — nem bocsátja be sejtjeiben a gáliczoldatot. Miután 
azonban ezen szemek a vizűéi könnyebbek, a forgatás 
után csakhamar a viz színére kerülnek s ott uszkálnak- 
honnan egyszerűen lefelezendők. Ez fejti meg egyrészt, 
miért tűnt fel a más módon eszközölt páczolás daczára is 
az üszög, mig történetesen a páczolatlanban talán nem is 
fordult elő; e körülmény egyezteti össze a gyakorlat any- 
nyira elágazó hevesen védett nézeteit. Áztatás végeztével 
a gabona vékonyan kiterítendő és többszöri forgatás, 
gereblyézés által léghuzam segélyével szárítandó. Sokan 
azért tartanak a páczolástól, mert beálló rósz időkor, a 
fel nem használható mag megromlásától félnek ; ez azon • 
ban felesleges aggodalom, mert Kühn — mint a gróf 
Egloffstein-féle birtokok sok éven át igazgatója, — számos 
esetben 5—6 napig is kénytelen volt készletét hevertetni, 
és mindamellett, hogy a gyökcsira, sőt még a levélcsira 
is kibújt, folytonos forgatás s gereblyézéssel a csiraképes­
ségét teljesen megóvta.

Tudós tanárom különösen hangsúlyozta a páczolásnak 
következetes folytatását, sőt óhajtandónak vélte, hogy a 
kék gáliczczal áztatás, hatóságilag ép úgy kötelességévé 
tétessék a gazdának, mint a hernyószedés. Hogy ezután a 
búzán kivül rozsunkat is páczolni kellend-e? még be­
várandó ; addig is szolgáljanak e sorok az üszög termé­
szetének, fellépésének és meggátlásának némi ismertetéséül; 
miért is ajánljuk e fontos ügyet minden gyakorló gazda 
szives figyelmébe.

Gamauf Vilmos.

— Kimutatás a magyar keleti vasút üzleti bevé­
teleinek Nagyvárad-kolozsvári részvonal, 20 mértföld. Uta­
sok szán a 1871. január 1-től május 31-ig 68,187, junius 
hóbau 17,164, összesen: 85,351. Podgyász gyors és fehér­
áruk vámmázsája: jan.—máj. 31-ig 722,209, jun. hóban 
278,280, összesen: 1.000,489. Bev ételek : személyekért 
jan.—máj. 31-ig 85,159 frt 9 kr, jun. hóban 23,099 frt 
71 kr, öszvesen 108,258 frt 80 kr. Podgyász és gyors- 
szállitmányokért : jan.—máj. 31-ig 7,656 frt 22 kr, jun. 
hóban 1,930 frt 24 kr, összesen: 9,586 frt 46 kr, Teher- 
árukért: jan.—máj. 31-ig 162,524 frt 54 kr, jun. hóban 
62,047 frt 8 kr, összesen: 224,571 frt 62 kr. Pesten, 
1871. julius 5-én. A főigazgatóság.

— Kimutatás. A tordai kisegítő pénztáregyle 
forgalmáról junius havában 1871. Bevételek: pénztári 
marádék május hóról 1564 frt 31 kr, havi rendes és rend­
kívüli betételek 1436 frt 37 kr, könyvdij 30 frt — kr, 
kamat, provisio és valtódij 1033 frt 04 kr, bélyegdij 47 
frt 50 kr, 152 tagtól visszafizetett kölcsön 47902 frt — 
kr, összes bevétel 64939 frt 22 kr. Kiadások : 193 vál­
tó mellett kölcsön 48582 frt — kr, kezelési kiadás 567 
frt 49 kr, bélyegre 47 frt 50 kr, tőkevisszafizetés 13639 
frt 75 kr, pénztári maradék 2102 frt 48 kr, összes kiadás 
64939 frt 22 kr. Wolff Gábor igazgató, Szentpéteri Antal 
pénztárnok, Májai István jegyző.

— A marosludasi kisegítő péuztáregylet junius 
havi folyamának kimutatása. Bevétel: részvényből 362 
frt 32 kr, betéteiből 3260 frt — kr. kamatokból 73 frt 
20 kr, kezelésért 60 frt — kr, összes bevétel 3755 frt 
52 kr. Kiadások: kamatra 3437 frt — kr, irodai 
költség 63 frt 36 kr, összes kiadás 3500 frt 36 kr, 
énzkészlet 255 frt 16 ^kr. M.-Ludas. junius 30 1871. 
Hancz Pál helyetes igazgató. Nyerges József pénztárnok, 
Kazatsai Antal könyvvezető,

Gabona ár Kolozsvárit julius 10-én 1871. 
fAlsó a. merő, középár,)

Tisztabúza 6 frt. 58 kr. Elegybúza 4 frt. 80 kr. 
Rozs 4 frt. 56 kr. Arpa — frt. — kr. Zab 2 frt. 46 kr. 
Törökbúza 4 frt 50 kr. Pityóka 3 frt. 20 kr. Marhahús 
fontja 22 kr.

Távirati tudósítás a bécsi tőzsdéről.
Jul. 10-én 5’/, Métalliques 100 frt 59.25. Kamat 

—. 5% Nemzeti kölcsön 100 frt. 68 95. 1860. Köl­
csön 100.75. Bankrészvény 770. Hitelintézeti részvény 20,0. 
frt. 284.50. London 10 ft. st. 100 frt. 23’4 123.80.
Ezüst 121.25. Cs. kir. arany 5.83. Napoleondor 9.86.

Úrbéri kötvények: Magyarországi 80.—. Temed 
77.75 Erdélyi 76.50. Horváthországi 86.—.

Felelős szerkesztő Szász Béla.
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IIIVATALf^.
1833—1871 utl. (245) (1-1)

A császári és királyi magyarosztrák külügyminisztérium folyó évi junius 16-án ! 
6269. sz. a. kelt értesítése szerént, az algieri franczia fökormányzóság az ott fennálló 
s az ország közbiztonságát veszélyeztető viszonyok közt, az idegened iránti rendőri 
szabályok szigorú kezelését látta szükségesnek életbe léptetni.

E czélból az algieri polgári fökormányzó folyó évi Ápril 26 án kelt rendelete által 
az idegenek közlekedésének ellenőrzésére következő szabályok állapíttattak meg.

1. Az algieri kikötőkben minden idegentől a partra szállás megtagadható, ki 
rendes útlevéllel ellátva nincs.

2. Minden idegen valamely algieri kikötőbe érkezésekor köteles, saját honossági 
Consulja védelme alá helyezkedni az által, hogy magát a Consuli irodában beje­
lenti s bejegyezteti, s a Consulatus által maga részére bejegyzési bizonylatot állít 
tat ki.

3. Minden személy Algierbe lépés alkalmával valamely rendes keresetmódot és 
az önfentartására szükséges eszközök birtoklását kimutatni tartozik.

E végből minden érkező köteles magát, a helyi hatóságnál jelenteni, mely részé­
re eszközölt igazolás után tartózkodási jegyet (carte desûreté) szolgáltatand ki. Kül­
földiek részére ezen tartozkodásjegy csak a fentérintett saját honosságbeli consulatusoktól 
nyert bejegyzési bizonylat alapján fog kiszolgáltatni.

4. Minden Algierban honossággal nem biró egyén, ki rendes kereseti módot és a 
szükséges önfentartási eszközöket kimutatni nem képes, kiutasittatik ; s hazájába 
illetőleg utolsó csmert— Algieron kivül fekvő — tartózkodási helyére tolon- 
ezoztatik.

Miről az utazó közönség a föméltóságu magy. kir. Belügyminisztériumnak 
mult hó 28-ról 1485 sz. a. kelt rendelete folytán ezenel értesittetik, és egyszersmind arra 
is figyelmeztetik, hogy a franczia uj szabályzat szerént az utazók Francziaországra 
szóló útleveleiket valamely franczia követség vagy consulátusnál láttamoztatni tartoznak.

Kolozsvárit, Jnlius 7-én 1871.
Királyi biztos ur ö nagyméltsága helyett:

Sebbel, osztálytanácsos.
1834. 1871. utl. (246) '(l—1)

Az Algierba utazó idegenekre nézve az ottani franczia fökormányzóság a mai- 
napon 1833 utl. sz. a. kelt hirdetményben is röviden jelzett azon új rendszabályt lép 
tette életbe, miszerint ezentúl mindan utazónak, legyen az franczia vagy idegen alatt­
való, a franczia határra léptekor szabályszerű útlevéllel ellátva s ez utóbbinak azonfe­
lül valamely franczia követség vagy franczia cousulátus által iáttamozva kell lennie.

Az idegén alattvalóknak Franczia országra szóló útleveleik láttamozásiért (visa) 
a franczia követségek s consulátusok tiz (10) frankot fognak illeték czirnén beszedni, 
mire nézve azonban következő könnyebbitéseknek adatott hely ;

1. Telyesen vagyontalan személyek részére a láttamozás díjtalanul teljesittetik.
2. Munkakönyvek láttamozasáért a fentebbi illetéknek csak egy negyede fizetendő.
3. Oly személyekre nézve, kik habár telyesen vagyontalanoknak nem tekinthetők, 

s a fentebbi illetéket megfizetni képesek még sem volnának, a fizetendő láttamozási 
dij az érintett rendes illetékösszeg felére, sőt egy negyed részére ta leszállítható.

Ezen új rendszabály folytán a franczia kormánynyal 1866 évben kötött azon 
egyezmény, mely szerint a láttamozási dij kölcsönösen megszüntetve lön, hatályon kí­
vül helyeztetett.

Ennek következtében a cs és kir. közös külügyministerium részéről az összes 
osztrák magyar követségek és consulátusok utasíthattak, hogy viszonosság fejében roind 
azon francia alattvalóknak, kik sz iránt lépéseket tennének, az osztrák-magyar álla 
mokba való utazás esetén útleveleiket láttamozzák, melyért a dij hasonlóan 10 (tiz) 
frankra vagy 4 ( négy ) forintra o. é. ezüstben határoztatok.

Munkakönyvek láttamozásáért szintén csak 2’/2 frank vagy 1 frt o. é. ezüstben 
fog szedetni, s egyúttal a cs. és kir. képviselői hatóságok felhatalmaztalak, hogy ugyan­
azon módon, mint az a franczia irodákra nézve előírva van, kevésbbé vagyonos sze­
mélyek részére a láttamozási dijat — körülményekhez képest — felében, negyedrészben 
vagy épen telyesen elén gedhessék.

Egyúttal azonban különösen figyelmeztettek a cs. és kir. követségek és consuláíusok, 
hogy az egyátalában megszüntetett útlevól-vizsgálás az osztrák magyarbirodalmak ha­
tárain újra életbe nem léptettetik.

Miről az utazó közönség a föméltóságu m. kir. belügyminisztériumnak folyó évi 
junius hó 28-ról 1499 sz. a. kelt rendelete folytán ezennel értesittetik.

Kolozsvárt^ julius 7-én 1871
Kir. biztos úr ö nagyméltósága helyeit :

Hihetetlen mégis igaz, 
hogy az alábbjegyzell 

jól reguláit saját gyártmányú

császári királyi

(148) (11—12)
fémjelzi) hivataltól megpróbált

Csak 
Csak 
Csak 
Csak 
Csak 

hogy kulcs nélkül húzhatók föl, s minden vevő talmi-a 
nyer ingyen.

f, 1 13 frt. egy valódi, angol kitűnő talmi-arany hengeróra, legújabb divatu, kettős kristályüve-VSaK gélekéi, melyben a gépezet zártüvegen át látható, talmi-arany lánczczal, medaillonnal és jót­
állási okmánynyal.

Csak 
Csak 
Csak 
Csak 
Csak 
Csak _ 

o 1 i o pg vi H in fri*, !■* 20, 1. 50, 1. 80, 2, d, 4, 5, 7» IIoszszu nyaiklán-X dlllu-dl dll J IdllCZUlk czok i frt 50 kr. 2. 2. 50, 5. 4. 5. 6. 8.
Sajátgyártmányu inga-órák,

naponta fölhuzandók. 10. 11 és 12 frt.— Hetenként fölhuzandók 16. 17. IS. 19 és 20 frt.— Órán­
ként és félóránként ütö-órák, hetenként fölhuzandók 25—30 frtig a legnagyobbak.

Repetir-óríik, negyed- és óra-ütők 40 frttól fölfelé.
A legújabb sajáttalálmány.

Ingaórák, két- vagy több zenedarabbal, minden órában egyet játszva.
Zenegépek, kétdarabot játszva 18—20 frtig, háromdarabot 25—28 frtig.
Minden óra első minőségű, s nem fölcserélendő hamisitványossal.
Az öszszeg beküldése, vagy utánvét mellett minden megrendelés 24 óra alatt 

pontosan teljesittetik.
f Nem szabályozott órák 2 írttal olcsóbbak.— Árjegyzékek ingyen.

^OOO- 5000 órából álló raktárt találnak bámulatos 9 olcso árakon.
Csak Angliában és Swííjczban töltött többévi tartózkodás és a nagy forgalom teszi lehe­

tővé, az órákat olcsón árulnom.

Havelka József, óragyáros Becsben,
Leopoldstadt, grosse Pfarrgasse -A7 6.

W* A nálam vásárolt órákért 3 évig állok jót, azon esetben ha e 3 év alatt a rugó eltörik, vagy 
valami történik, kötelezem magam azt ingyen kijavítani.

Főraktár: Pécsben, Leopoldstadt, grosse Pfarrgasse Nro. 6, 
Fióküzlet; Florisdorf, Hauptstrasse.

három évi jótállás mellett.
^r'’ vaőy 2 frt" e9!) valódi párisi bronz-óra, 

Oöcllk egy e'uí jótállással.
/'■* g „L 0 frt. egy valódi angol ezüst henger-óra, kristályüveggel, 

másodperce mutatóval és egy finom talmi-arany lánczczal, 
medaillonnal és jótállási okmánynyal.

12 frt. egy ezüst hengeróra, valódi aranykarikával szökkentyüjén, erős kristály üveggel és 
lánczal, talmi-arany médaillon és jót állási okmánynyal.
15 vagy 20 frt. egy valódi angol ezüst horgonyára, kettős fedéllel, finom metszésekkel, va­
lódi talmi-arany lánczczal és jótállási okmánynyal.
13 frt. egy valódi angol ezüst és tűzben aranyozott chronometer óra lánczostól, talmi-arany 
medaillonostól bőrtokkal és jótállási okmánynyal.
14 frt. ugyanaz, de hasonlithatlanul finomabb, keleti útmutatóval.
14 vagy 17 frt. egy valódi angol Prince of TFaZw remontoire óra, a legerősebb alkatú, 
kristályüveggel, valódi kitűnő talmi-arany nickellel; ez órák mások fölött aval tűnnek ki, 

...... , 7 ..... J--, ■ y lán zat, medaillont és jótállási okmányt

13 frt. egy talmi arany óra, kettős fedélzettel, Suvonette, szökkentyüs, kristályüveges, nickel- 
gépezettél, egy valódi talmi-arany lánczczal, médaillon, bőrtok és jótállási okmánynyal.
14 vagy 17 frt. egy egészen kicsi női óra, valódi ezüstből és valódi aranyozással, valódi 
talmi-arany nyakláncz és jótállási okmánynyal.
18 frt. egy valódi angol, finom tűzben aranyozott ezüst chronometer óra, kettős fedélzettel, 
finom zománezozott, egy finom valódi talmi-arany lánczczal, médaillon és jótállási okmánynyal.
18 vagy 20 frt- a legfinomabb ezüst angol horgonyára, 15 rubinnal, legfinomabb talmi-arany 
lánczczal, médaillon, bőrtok és jótállási okmánynyal.
20 frt. egy ezüst remontoir-óra, kulcsnélkül fölhúzható, talmi-arany lánczczal és jótállási 
okmánynyal.
23, 25, 27 frt. arany női-óra, láncz, médaillon és jótállási okmánynyal. Továbbá: 45—65 
frt brilliántokkal.

(231) (4-8)

Haszonbér.
Alsó-fehérmegye Veres-egyháza 

községében, a károlyfehérvári vasút állo­
mástól három, Nagy-Szeben városától négy 
és Balázsfalvától egy óra távolságra ; egy

700 holdat tevő tagositott birtok terjedel­
mes lak- és gazdasági épületekkel f. év 
november-hó 1. napjától 6 esztendőre ha­
szonbérbe adandó. A feltételek iránt érte­
kezhetni tulajdonos SEETHAE FE- 
StEJVCZczel Sepsi Szent-Iványban Há­
romszéken.Gebbel, osz’álytanácsos.

CC 
co

«

œ 
s co

A hazai - és kül-irodalom legújabb termékei folyvást kaphatók és 
szívesen küldetnek házhoz megtekintés végett.

díszes keretben
5 forinttól feljebb.

CD-

Ajándékoknak alkalmas 
díszmüvek, gyémánt-kiadások és ifjusági iratok.

oæ Cl?

(224) (6-*)

Egy Írni és olvasni tudó, 
értelmes, józanéletü s hely­
ismerettel biró egyén, mint 
kihordó, alkalmazást nyerhet 
e lap kiadója Stein János- ; 
nál. Olyan, ki a német 
nyelvben is jártas, előnyben 
részesül.

(243) (2—3)

Eladó birtok!!!
Hunyadmegyében, Déva várossá- 

bau lévő belső-telek, hozzátartozóival, 
ugyancsak Hunyadmegyében az ajtoni 
részbirtok örök áron eladók. Értekez­
hetni Gyéresen gr. Teleky Gusz­
táv urnái.

(241) (3-3)
ÜQT* Brétfübe a kolozsvári indóház 

felett egy 6 fertályból álló, a legnemesebb 
íajakkal ellátott

szöllö és gyümölcsös 
szabad kézből eladó. Értekezhetni hiduteza 
Nemessányi András tulajdonossal .V 
307 sz. alatt.

STEIN JÁNOS 
könyv-, mii-, és hangjegy- 

kereskedése 
Kolozsvárt.

(206)________ (5—*)

Térképek, föklgöinbök.
atlaszok és utazási kézi-könyvek.

egújabb hangjegyek 
különféle hangszerekre.

Legdúsabb raktára kötött és kötetlen könyveknek
a tudomány minden ágából és minden nyelven.

Melléklet: Jankó Vincze fölhívása az aratógép-próbára.
Nyomatott az ev. ref főtanoda betűivel kiadó-tulajdonos Stein Jánosnál.


